Welcome to Bienvenido a

St. Jude Catholic Community

443 Marion Oaks Dr. Ocala, FL 34473
Office: 352-347-0154 Fax: 352-347-5211
Email: office@judeparish.org Website: www.judeparish.org
Office Hours: 9:00 AM to 4:00 PM Monday - Friday
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Happy New Year! iFeliz Afio Nusvo!

January 1, 2017
Mary The Holy Mother of God
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Ei Ghlass Intentions

Saturday, December 31

Solemnity of Mary Vigil Mass

6:00PM  HOLY HOUR

7:00 PM t Gloria Colén

Sunday, January 1,2017

Solemnity of Mary, The Holy Mother of God
9:00 AM  People of St. Jude Catholic Community

11:00 AM  World Peace

Monday, January 2

Sts. Basil the Great and Gregory Nazianzen
8:00 AM  Eucharistic Prayer Service

Tuesday, January 3
The Most Holy Name of Jesus

8:00 AM Eucharistic Prayer Service or Mass
6:00 PM People of Syria

Wednesday, January 4

St. Elizabeth Ann Seton

8:00 AM For all educators and catechists

Thursday, January 5
St. John Neumann

8:00 AM 1 Melia Alexandre

Friday, January 6
St. Andre Bessette

8:00 AM 1 Leo Dolan

Saturday, January 7
St. Raymond of Penyafort

4:00 PM 1 Nick Lauer
Sunday, January 8
The Epiphany of the Lord
8:00 AM People of St. Jude
10:00 AM t Frances Alexander
t Maria Reyes
12:30 PM t Jose Colon
T Roberto Suarez

Glory to God in the Highest
and on earth
peace to people of goodwill.

Pray for parishioners who are ill.
Please call to add or delete a name.

Alice Bartolomucci Linda Krzyz Mini Rios
Bill & Phyllis Brennan  Arthur LaMotte Filiberta Rodas

Patrick Clancy Leona LaMotte Catherine Rodriguez
Claribel Corona Scott Marsh Priscilla Suarez

Rae DeFalco August Martinez Deacon José Serrano
Anne Eloizin Luis Medina Wilma Taylor
Sylvia Fagundo Julio Mejia Betty Young

Sandra Fishman Paul Murphy

Ana Flaquer Bill Notbusch West Marion

Louis Hafeman Nancy Octaviani Community
Carmen Iglesias Patricia Owens Hospital

Julito Jiménez Jr. Felix Padilla Luisa

Linda Jones Salvador Padua Hernéndez

Chester Krzyz Jean Pallatta

No financial information this week.
Bulletin early to press.

We are grateful for your support
of Saint Jude Catholic Community.
Now and always,

God bless you for your kindness

READINGS FOR THE WEEK
Monday: 1 Jn2:22-28; Ps 98:1-4; Jn 1:19-28
Tuesday: 1Jn2:29 -- 3:6; Ps 98:1, 3cd-6;

Jn 1:29-34

Wednesday: 1 Jn 3:7-10; Ps 98:1, 7-9; Jn 1:35-42
Thursday: 1Jn3:11-21; Ps 100:1b-5; Lk 4:14-22a
Friday: 1 Jn 5:5-13; Ps 147:12-15, 19-20;

Mk 1:7-11 or Lk 3:23-28 [23, 31-34, 36, 38
Saturday: 1 Jn 5:14-21; Sal 149:1-6a, 9b; Jn 2:1-11
Sunday: Is 60:1-6; Ps 72:1-2, 7-8, 10-13;

Eph 3:2-3a, 5-6; Mt 2:1-12

Eucharistic Adoration
Spend Some Time with the Lord

Make your New Year’s resolution
to spend more time with the Lord!
We have Eucharistic Adoration
every Wednesday
8:30 am until 2:00 pm
You are always most welcome.

o The Sanctuary Lamp is lit this week for
the special intentions of our Deacons.

Retirement Fund for Religious

Thank you for supporting senior religious. A sister
from Indiana writes, “Because of your kindness, our
elderly sisters will have the comfort, security, and
joy of living out their remaining years here in their
home. You truly honor them and their many years of
service by your generosity.”

Religious across the United States offer sincere
thanks for your generosity to last week’s collection
for the Retirement Fund for Religious.



January 1, 2017
The LORD bless you and keep you! The LORD look Mary The Holy Mother of God

upon you kindly and give you peace! (Numbers 6:22-27).
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St. Jude Catholic Community Schedule of Events

January 1 9:00 am & 11:00 am Masses

January 3 1:00 pm Ladies Guild Meeting

January 4 10:00 am Ladies Auxiliary Meeting

January 4 5:30 pm Sacramental Classes Resume
January 4 7:30 pm Ultreya Meeting

January 6 6:45 pm Grupo De Oracion (First Friday- Exposition)

CONTINUING THE CHRISTMAS SEASON

This second week of the Christmas Season can be a great help for our daily connections with our Lord. We have the full
and wonderful Solemnity in honor of Mary, in her role as "Mother of God." We can ask her to be our guide all week as we
desire to grow closer to her Son. We can read Pope Francis' words for the World Day of Prayer for Peace and ponder
them from time to time this week.

As we go through our daily, and often very busy lives in these days after Christmas, we can continue a sense of this brief
season by continuing to ask that our Lord come to us in the ways we still need light and healing and peace. For some of
us, this will be an easy prayer this week Waiting faithfully can continue into the Christmas Season.

A special grace to ask for this week would be the gift of celebrating our Lord's presence with us. We can ask for it every
morning, as we get going and we can enter into brief conversations with our Lord, in the background, as we encounter
some of the places in our life in which we can see more hope, more of an opportunity for peace. This week, we might
hold up each member of our family, close friends and neighbors, and those we might work with, seeing and celebrating
how our Lord is manifest in them. For some of us, there may be real epiphany moments, when we see what we haven't
been seeing, feel what we haven't been feeling or experience a call we haven't felt before. Being watchful for and open
to these special post-Christmas moments of grace is very important.

For those of us in the Northern Hemisphere, these days are short and darkness comes early. Perhaps we can light a
candle every evening this week at dinner just to celebrate the Light of Jesus that comes into the darkness of our lives. In
the Southern Hemisphere, there is so much light, we can rejoice with it. ONLNE MINSTIRES CREIGHTON UNIV.

Esta segunda semana de la temporada de Navidad puede ser una gran ayuda para nuestras conexiones diarias con
nuestro Sefior. Tenemos la plena y maravillosa solemnidad en honor de Maria, en su papel de "Madre de Dios".
Podemos pedirle que sea nuestra guia toda la semana crecer mas cerca de su hijo. Podemos leer las palabras del Papa
Francisco para la Jornada Mundial de oracién por la paz.

Como vamos a través de nuestra vida diaria y muy ocupado-en estos dias después de Navidad, podemos continuar
el sentido de esta breve temporada al pedir que nuestro Sefior a nosotros de maneras que todavia necesitamos: luzy
sanacion y paz. Se trata de una oracion facil esta semana que fielmente puede continuar en la temporada de Navidad.
Una gracia especial para pedir esta semana seria el regalo de la celebracion de la presencia de nuestro Sefior con
nosotros. Podemos pedirla cada mafana, y podemos entrar en conversaciones cortas con nuestro Sefior. Podemos ver
mas esperanza, mas de una oportunidad para la paz. Esta semana, podriamos ver cada miembro de nuestra familia,
amigos y vecinos celebrando cémo nuestro Sefior se manifiesta en ellos. Para algunos de nosotros, puede haber
momentos de epifania real, cuando veamos lo que no hemos estado viendo, sintamos lo que no hemos estado sintiendo
0 experimentamos una llamada que no hemos sentido antes. Abre nuestros ojos y permitenos ver a estos momentos
especiales después de Navidad de gracia son muy importantes.

~ Para aquellos de nosotros en el hemisferio norte, estos dias son cortos y la oscuridad llega temprano. Quizas
podemos encender una vela cada noche esta semana en la.cena para celebrar la luz de Jesus que entra en la
oscuridad de nuestras vidas. En el hemisferio sur, hay tanta luz, podemos regocijarnos con eso.



“L The world must be educated to love Peace, to build it up
‘ and defend it.""— Pope Paul VI, 1968

January 1, 2017
Mary The Holy Mother of God
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WORLD DAY OF PEACE

World Day of Peace is a feast day of the Roman Catho-
lic Church dedicated to peace. Held on January 1, on
the Solemnity of Mary, Mother of God, it was introduced
in 1967 and was inspired by the encyclicals, "Pacem in
Terris"; and "Populorum Progressio."
On this day, we act as a global community to take steps
toward a more peaceful world. Through actions and
prayer, we are able to work toward a more peaceful
future.

Please pray for world peace:
Loving God, we ask for your help in bringing about
peace among all people. As Your children, we are
bound to each other through our created nature. Help
us to see that our differences are not cause for confilict.
Open our eyes and allow us to see our neighbors as our
bothers and sisters. Bless our actions, that they may be
the cause of peace and not injustice. Bless our lips, that
they may speak your loving words in conversation with
all people and be an avenue for change through prayer.
CHA .com

SUNSHINE FUND UPDATE

In complying with the Diocese of Orlando Finance
Committee the SUNSHINE FUND has been renamed the
FUNDED DEPRECIATION RESERVE COLLECTION.
This collection will be exempt from the annual assess-
ment calculation for Our Catholic Appeal.

Cumpliendo con el Comité de Finanzas de la diécesis de
Orlando, nuestro “Sunshine Fund” ha tomado un nombre
nuevo: Funded Depreciation Reserve Collection. Esta
colecta estara exenta del calculo anual de evaluacion
para nuestra campana catolica

HOMEBOUND MINISTRY

The homebound parishioners are still an integral part of our
parish and are in communion with us, even though they are
not physically present.

We need your help to tell us about any members of our com-
munity who are shut in or sick. Please give the parish office
a call to let us know if there is someone who is sick who
would like a call or visit from Fr. Bart, a Deacon, or the
homebound ministers.

Los feligreses enfermos siguen siendo una parte integral de
nuestra parroquia y estan en comunion con nosotros, a pe-
sar de que no estan fisicamente presentes.

Necesitamos su ayuda para informarnos sobre los miembros
de nuestra comunidad que estan en o enfermos. Por favor
"llame a la oficina de la parroquia si hay alguien que esta
enfermo que desea una llamada o visita de p. Bart, un diaco-
no o los ministros de la casa.

Dia Mundial de la paz es un dia de fiesta de la iglesia
catdlica dedicada a la paz. Celebrada el 1 de enero, en la
solemnidad de Maria, madre de Dios, fue introducido en
1967 y fue inspirado en las enciclicas, "Pacem en Terris";

.y "Populorum Progressio".

En este dia, actuamos como una comunidad global a dar
pasos hacia un mundo mas pacifico, a través de acciones
y la oracion.

Por favor oren por la paz mundial:
Dios amoroso, pedimos tu ayuda para lograr la paz entre
todas las personas. Como tus hijos, estamos obligados
mutuamente a través de nuestra naturaleza creada. Ayu-
danos a ver que nuestras diferencias no son motivo de
conflicto. Ver a nuestros vecinos como nuestros herma-
nos y hermanas. Bendice nuestras acciones, que pueden
ser la causa de la paz y no la injusticia. Bendice nuestros
labios para, que hablen palabras amorosas en conversa-
cion con todas las personas y sean una via para el cam-
bio a través de la oracion. CHA .com
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GOD BLESS A CHEERFUL GIVER

For many of us, Christmas is a blessed time to
share the joy of the season with our family and
friends. It is just as important to answer the call
to help others less fortunate than us. Please
continue your generous spirit of donations to our
food pantry and poor box.

God bless a cheerful giver.

Para muchos de nosotros, la Navidad es un
tiempo bendito para compartir la alegria de la
temporada con nuestra familia y amigos. Es
importante responder a la llamada para ayudar
a otros menos afortunados que nosotros. Por
favor continde su espiritu generoso de las dona-
ciones a nuestra despensa y caja de pobres.
Dios bendice al dador alegre.



Dios envio a sus corazones el Espiritu de su Hijo, que clama
";Abba.’ ’ (Galatas 4:4-7)

1 de enero de 2017
Santa Maria, Madre de Dios
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MARY HOLY MOTHER OF GOD

This feast has had several names through history. Strangely, the
title that is most confusing to non-Catholics is the official one. When
we call Mary the Mother of God, we are not saying that she somehow
preceded God or is equal to God. We are simply recognizing that her
human son Jesus is also the divine Son of God.

Today's Gospel records one simple action of Mary: to keep these
things in her heart. Even in this simple sentence we are given a good
example of being a disciple. Like Mary, we need to both keep, or re-
member, what God has done, and to reflect on what we remember.
First, how much do we remember about what God has done for us?
How well do we know the stories of salvation found in the scriptures?
Do we recall the prayers God has answered, the guidance given, the
love of God that others have shown us, the times God has forgiven
us?

Second, how much do we reflect on what God has done? Even if
we have many memories of God's goodness to us, we also need to
pray over them and ask ourselves how we have changed because of
what God has done. Do | forgive hurts more readily? Do | share my
faith with my family or friends? Do | support my parish with my time
or offerings? Let us ask God's help to imitate Mary by remembering
and reflecting. Tom Schmidt, Copyright (c) J. S. Paluch Co.

Esta fiesta ha tenido varios nombres a través de la historia. Curio-
samente, el titulo que es mas confuso a los no catdlicos es la oficial.
Cuando llamamos a Maria madre de Dios, no estamos diciendo que
de alguna manera precedi6 a Dios o es igual a Dios. Simplemente
estamos reconociendo que su hijo humano, Jesus, es el divino Hijo
de Dios.

El evangelio de hoy registra una accién simple de Maria: para
mantener estas cosas en su corazon. Incluso en esta frase se nos
da un buen ejemplo de como ser un discipulo. Como Maria, noso-
tros necesitamos mantener o lo que Dios ha hecho, y reflexionar so-
bre lo que recordamos. En primer lugar, ¢ Recordar lo que Dios ha
hecho por nosotros? ¢, Sabemos las historias de la salvacion en las
escrituras? ¢ Recordamos las oraciones que Dios nos ha contesta-
do, la direccion dada, el amor de Dios que otros nos han mostrado,
las veces que Dios nos ha perdonado?

En segundo lugar, cuanto reflexionamos sobre lo que Dios ha
hecho? Incluso si tenemos muchos recuerdos de la bondad de Dios
para nosotros, también necesitamos orar y preguntarnos cémo
hemos cambiado debido a lo que Dios ha hecho. ¢ Perdono heridas
mas facilmente? ; Comparto mi fe con mi familia o amigos? ¢ Apoyo
a mi parroquia con mi tiempo u ofertas? Pidamos la ayuda de Dios
para imitar a Maria en recordar y reflexionar.

Mass Schedule
Mondays
Eucharistic Prayer Service
Tuesdays
E. P.S. or 8:00 AM
and 6:00 PM Mass
Wednesdays thru Fridays
8:00 AM
Saturdays
4:00 PM (English)
Sundays
8:00 AM, and 10:00 AM (English)
12:30 PM (Spanish)
Saturday Confessions
3:00 PM to 3:30 PM or by appt.
Creole Mass
5:00 PM 2nd & 4th Sundays
Holy Days
8:00 AM and 7:00 PM

Blessed Sacrament Adoration
Every Wednesday
9:00 AM until 2:00 PM
Chaplet of Divine Mercy
After Mass /Tu, Th, Fr.

Children Religious Education
Sunday
K - 4th Grades
8:45 am to 9:45 am
5th - 12th Grades
11:15 am to 12:15 pm
Wednesday
Sacramental Classes
5:30 pm to 7:00 pm

k%

Pastor
Parochial Administrator
Rev. Barthelemy Garcon, S.M.M.

-+

Deacons
Dcn. Jose Serrano
Dcn. Santos Santiago
Dcn. Edward Wilson
Dcn. Edward Mazuchowski
Faith Formation
Linda Jones
Olga Miyar

Music Director: Cathy O’Donnell




